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Abstract

Western modern science and technology, economic ideas, and management
knowledge have been continuously introduced into China since the late Qing Dynasty.
Modern accounting system is one of the important areas. At the same time, a large
number of new terms have also been translated and spread, which has triggered
changes in China's traditional accounting system and accounting terms. After the
establishment of the Republic of China, the coexisting state of western and Chinese
accounting systems and terms, as well as the competitive state of the old and new
vocabularies, gradually became a widely-watched social phenomenon. This also led to
the intervention of many parties, who tried to promote the standardization of
accounting terms and seek to form a unified modern accounting system.

This article discusses the process of formation and standardization of accounting
terms in China from 1912 to 1949, and focuses on the following perspectives: (1) The
relationship between modern accounting system and accounting terms; (2) Individuals
and groups that played an important role in this process; (3) The social driving forces
behind the formation and standardization of accounting terms. Through the formation
and standardization process , people can further understand the interaction between
language and society, which is also the core issue of sociolinguistics.

This article divides the development process into three periods: First, the
budding period (1912-1930). At this time, there were numerous complicated
translation methods for accounting terms. The new and the old words were used
together. Scholars each hold different translation views, forming a “Hundred Schools
of Thought” situation. Second, the period of formation (1931-1938). At this time, the
number of terms increased a lot. Individuals or academic groups integrated resources
to form relatively systematic term lists, but some terms were still controversial. Third,
the period of standardization (1939-1949). Since 1939, the National Institute of
Compilation and Translation began to appraise economic terms. With its efforts,
accounting terms gradually moved towards standardization, and finally formed the
authoritative glossary Economic Terms and Accounting Terms (The preliminary
version), which finally formed the system of modern Chinese accounting terms. This
system has the following characteristics: (1) The terms were rich and systematic. (2)
The terms were scientific and achieved rhetorical neutrality. (3) The terms were short,

clear, and univocal. Most of them are still used today.



The formulation of accounting terms presented a bottom-up trend. In the budding
period, scholars freely expressed views on accounting terms. In the formation period,
Pan Xulun and other accountants, Lixin Certified Public Accountants and other
groups were the main force of terminology formulation. In the period of
standardization, the National Institute of Compilation and Translation began to lead
the terminology work. The formulation of accounting terms was first promoted by
individuals and the accounting industry, and finally by the government to integrate
resources and publish unified and standardized accounting term list.

This article studies the dynamic process of formation and standardization of
accounting terms, and focuses on the interactive relationship between terms and social
changes, which is also a response to sociolinguistics and language policy theories.
The process reflect the tremendous changes in modern Chinese society, among which
three changes are the most significant. (1) After the introduction of Western economic
systems, thoughts and organizations, China's economic activities became complicated.
Traditional accounting system and terms could not meet the needs of economic
development, leading to the occurrence of reform. (2) The contact between Chinese
and Western languages, and the language trends such as the Mandarin movement, the
Vernacular Movement have jointly created a new language environment. The
formation and standardization of new accounting terms are not only the result of
economic development and accounting system reforms, but also part of the trend of
language reforms. (3) The government agency (The National Institute of Compilation
and Translation) intervened in the standardization of accounting terms to promote
economic development and language reform, showing the special role of the

government of late developing countries in the process of modernization.

Key words: Accounting terms; The standardization of terms; Language management
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